
Program Ogólnopolskiej Konferencji Naukowej 

„Oblicza wielokulturowości” 

Podhalańska Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Nowym Targu 

4 grudnia 2015 r. 

 

Godzina Wydarzenie 

10.00 – 11.00 Rejestracja uczestników 

11.00 – 11.15 Otwarcie konferencji, dr Ewa Panecka 

11.15 – 12.45 Aula A 

prof. dr hab. Krystyna Stamirowska 

Writers, Readers and Reading in Cultural Context 

Aula B 

dr hab. Joanna Rokita-Jaśkow 

„Jedność w różnorodności", czyli o europejskiej polityce 

językowej słów kilka  

 

12.45 – 13.00 Przerwa kawowa 

13.00 – 15.00 Aula A 

Chair: dr Ewa Panecka 

 

13:00-13:30          dr Anna Bugajska 
Dystopian multiculuralism in Matteo Alacràn  series 
 

 

13:30-14:00         dr Sylwia Wojciechowska 
"(…)[F]loating along in a Shakespearean Arden paradise":  
The Dharma Bums by Jack Kerouac and the idea of 
multiculturalism 
 
 14:00-14:30          dr Wojciech Majka 
Ego non baptisto te in nomine patris, sed in nomine  diaboli, 
czyli Bunt jako definicja jestestwa w Moby Dicku H. Melvilla 
 
14:30-15:00         mgr Konrad Kissin 
Parodia powieści gotyckiej w Opętanych Witolda 
Gombrowicza 

Aula B 

Chair: dr Krzysztof Trochimiuk 

 

13:00-13:30         doc. dr Elżbieta Stanisz 
Cornwall and the Isle of Man – can the language shift be 
reserved? 
 

13:30-14:00          dr Monika Madej-Cetnarowska 
Transhumanizm w kontekście wielokulturowości 
  

 

 
14:00-14:30          mgr Kamil Tchórzewski 
Kreacja postaci poprzez wyróżniające się akcenty  
w wybranych filmach brytyjskich i amerykańskich 
 
14:30-15:00          dr Michał Palmowski 
Uległość. Przyszłość Europy oczami Michela Houellebecqa  
 



15.00 – 16.00 Lunch 

16.00 – 18.30 

 

 

Aula A 

Chair: dr hab. Joanna Rokita-Jaśkow 

 

16:00-16:30          dr Gregory Szarycz 
Issues and Challenges for Teaching and Learning in the 
Multicultural 
 
 
16:30-17:00          mgr Katarzyna Nosidlak 
Ku globalnemu zrozumieniu – kształtowanie kompetencji 
interkulturowej jako integralna część nauczania języka 
angielskiego jako międzynarodowego 
 
17:00-17:30          mgr Jadwiga Laskowska  
Nauczanie o kulturze brytyjskiej jako klucz do lepszej 
asymilacji 
 
 
17:30-18:00          mgr Dorota Suder  
Reflections on teaching English in Polish schools 
 

Aula B 

Chair: mgr Janusz Arnold 

 

16:00-16:30          mgr Bartosz Warzycki  
Funkcjonowanie poznawcze tłumacza jako wyznacznik  
w doborze znaczeń na podstawie analizy polskich przekładów 
dzieła Wielki Gatsby 
 
16:30-17:00          dr Krzysztof Trochimiuk  
Socially endorsed insulting – verbal duels  
 
 
 
17:00-17:30         mgr Tomasz Krawczyk  
Język jako podstawa tożsamości. Wielojęzyczność 
a wielokulturowość 
 
 
17:30-18:00           Agata Stępień 
Translation strategies in Discworld series by Terry Pratchett. 
 A comparative analysis on the basis of A hat full of sky (2005) 
and its Polish translations 
 
18:00-18:30           Ewa Kościelniak  
Jednostka a społeczeństwo – analiza wpływu zmian 
ustrojowych na życie mieszkańców Rabki-Zdroju u progu  
XXI wieku 
 

18.30  Zakończenie konferencji i pożegnalny poczęstunek 

 

 


